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MNPUHIUIIBI KBAJIMOUKAIIMHU
HUHTEPMOP®EMBI KAK EAVHUIIBI HHTEPCUCTEMBbI

Y ecmammi posenaoaiomsca mopghemno-crosomeopui ocobnueocmi inmepHayioHanizmia,
BUOINACMbCA MA OOTPYHMOBYEMbCA NOHAMMA iHmMmepmopghemu K cmpyKmypHoi oounuyi in-
mepcucmemu. Ha npukaadi ad’ekmugnux inmepiexcem npoCmedlcycmvpcs Auuje MidcMoGHOT
eKBi8aANeHMHOCMI HIMeYbKOi ma pOCiticbKoi MO8 Y MOPHEMHO-CI080MBOPHOMY ACHEKM.

Knwuosi cnoea: inmepuayionanizm, inmepcucmema, iHmepiexcema, inmepmopgema,
MIJICMOBHA eK8iBANIeHMHICIb, MOPGHEMHO-CI080MEOPHULL ACNEKNI.

B cmamve paccmampusaiomes mopghonozo-cnosoobpazosamenviivbie 0cobeHHOCmU UH-
MEPHAYUOHATUZMOB, BbLOETIAEMCS U 0OOCHOBbIBACICS NOHAMUE UHMEPMOPPeMbl KAK CIMPYK-
mypHoil eounuysl unmepcucmemsl. Ha npumepe advexmusnvix unmepiexcem npociedlcusaen-
CA ABIEHUE MEICLAZLIKOBOU IKGUBANEHMHOCIU HEMEYKO20 U PYCCKO20 A3bIKOG 8 MOpghonozo-
C108006pA308AMENLHOM ACHEKMe.

Kniouesvle cnosa: unmepnayuonanusm, unmepcucmema, unmepiexcema, unmepmopge-
Ma, MeICHLAZLIKOBAS IKGUBANEHMHOCH, MOPGHONI020-C108000PAZ0BAMENbHbII ACNEKM.

In the article the derivational morphology features of international words are examined,
selected and grounded. On the example of adjectival interlexeme the interlingual equivalence
phenomenon in the German and Russian is traced in a derivational aspect.

Key words: international word, intersystem, interlexema, intermorphema, interlingual
equivalence, derivational aspect.

IIponecc MHTEpHAIIMOHANN3ALNHN S3BIKOB, IPU3HAHHBIN B HACTOSIIEE BPEMSI YHHBEPCAITb-
HOU 00LIES3bIKOBOM TeHACHIUEH, OTKPBIBACT MIEPCIEKTUBHI I HCCICAOBAHUS SIBICHUH TOMO-
TEHH3aIUNU S3BIKOB, BBIJETICHHS 1 OIHCAHNS HHTEPCUCTEMbI KaK YHUBEPCAIBbHON METas3bIKO-
Boi enuHMIBL. Kak B 0Te4eCTBEHHOH, Tak U B 3apy0€KHOI IMHIBUCTHKE B N3Y4EHUH HHTEPHA-
IHOHAIN3MOB IPOCIIEKUBACTCS [BA HAIIPABICHUS: TNOO ONMCAHIE JAHHBIX S3BIKOBBIX €AUHUI]
B PaMKaX MOHOCHCTEMBEL, T. €. B TIPEJIETaX OJHOTO SI3bIKa (Ha ONPeIeIEHHOM CHHXPOHHOM CpE3e
[1; 4], B oTnenbHON GyHKIMOHAIBHON cdepe [2], BaICHTHOCTh U TPOAYKTHBHOCTh TaKUX €U~
HUI [4] ¥ T.11.), THOO COMOCTABUTENbHBIN aHAIN3 HHTCPHALMOHAIN3MOB B HECKOJIBKHX S3BIKAX
[2; 9; 10]. Mo cux mop MHTEPHAIIMOHAIN3M KaK CMEXHOE SBICHHE M3y4aliCsl B paMKax CpaB-
HUTEIBHO-UCTOPUYECKOTO U OOILETO SA3bIKO3HAHUS (SI3BIKOBBIE YHUBEPCAINH ), KOHTPACTUBHOI
JIMHTBUCTHUKH, MPUKIIATHOHN TMHTBUCTHKH (IIEpeBox), Tekcukorpaduu. Ha coBpemenHoM 3Tarne
H3y4eHHs] TPOOIEMBI BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTD BBIZEIECHHSI HOBOTO HAIMIPABICHUS, B PAMKAX
KOTOPOTO MHTEPHAIIMOHAII3MBI H3y4JaliCh ObI KaK AWHHI[BI HHTEPCHCTEMBI.

BriepBbie Ha MeTas3BIKOBOI XapaKTep MHTEPHAIIMOHAIN3MA yKa3bIBAIOT HEMEIIKNE JIMHT -
suctsl b. llenep u M. Bonsmepr. Vuénbie npeuiaraior abcTparnpoBaThes OT OTACIBHO B3si-
TOTO SI3bIKA M U3y4aTh HHTEPHAI[OHAIN3M Ha « THTEPIMHTBAIbHOM ypOBHE». Takum obpa3om,
TEpPMHH HHTEPHALMOHANN3M paceMmarpuBaercs b. [llenepom n M. BonbMepToM Kak «... THITe-
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POHHM BCEX TEPMUHOB, KOTOPBIMHE 0003HAYAIOTCSI OT/IEIIBHBIC SI3BIKOBBIC SIMHUIIEI PA3INIHBIX
ypoBHeil unrepcucteMb»' [10: 49]. K TakoBBIM OTHOCATCS HHTEPMOP(EMBI, HHTCPICKCEMBI,
WHTEPCUHTArMbl U MHTEPCHHTarMEMbl, HHTEP(HPA3eoNOru3Mbl, HHTEPCEHTEHIN, HHTEPTEK-
cTHI 1 UHTEprpamMmeMsl [10: 49].

B Hacrosmelt craTbe IpenpuHATa IOMBITKA BBISICHUS H KaTeropru3aluy HHTepMopde-
MBI KaK €IMHALIBI HHTEPCUCTEMBI ITyTEM COITOCTABJICHHS aJbeKTUBHBIX HHTEPIIEKCEM B HEMEII-
KOM U PYCCKOM si3bIKax. IIpeanonaraercs Jokazarh, YT0 GYHKIMOHUPYIOIIHE B HEMELIKOM S3bI-
K€ MHTepJIeKCeMBI ¢ cyhdukcamu -al, -ell xoppeaupyroT ¢ (pyHKIMOHUPYIOUIUMH B PYCCKOM
SI3bIKE MHTEpIeKceMaMt ¢ CyQ(UKCOM -arbH-, 9TO TO3BOJIUT KBAIH(GUIMPOBATh YKa3aHHYIO
eMHUIlY Kak nHTepMopdemy. Hccrenys nepuBaTHBHBIN NOTeHIMAI HHTepMopdeMsl -al, -ell
(uem.) / -anwu- (pyc.), 3aTparuBaeM BOIPOC MEKbBA3BIKOBOI IKBHBAJICHTHOCTH U KOHTPYIHT-
HOCTH Ha MOP(QOJIOro-cI0B00Opa30BaTeIsHOM YPOBHE HHTEpcUCcTeMBl. Kopmyc mcenenyeMbix
aIBEKTHBHBIX HHTEPIIEKCEM BBIJIETICH HAMHU U3 PAa3INYHBIX JIEKCHKOTpa(QUIeCKIX HCTOUHHKOB,
B TOM YHCJIE U3 JJIEKTPOHHBIX 0a3 maHHBIX [3; 5; 6; 7; 8] u HacunThIBaeT oxono 200 koppes-
TUBHBIX [ap HHTEPJICKCEM HEMELKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB.

M36panHblii HAMH TOAXOA K U3YUEHUIO HHTEPIHHTBAIBHBIX €MHHUL HA MOP()EMHOM yPOB-
HE, a He Ha TPAAUIMOHHOM YPOBHE JIEKCEMBI CUHTAEM IIEJIECOOOPAa3HBIM B OTHOIICHUU CHHU-
KEHHs CTETICHN HECOOTBETCTBHUS B IUTaHE BBIpaKeHUs.. OTMETHM, UTO CTETICHb COOTBETCTBHUS
B IUIAHE BBIpaXKEHHs (KOHTPYIHTHOCTB) U B IUIaHE COJEPIKaHUs (IKBUBAJICHTHOCTB) SIBIISIFOTCSE
LEHTPaIbHOM poOiemMoii B u3yuennu naTepHanmoHanu3moB. CornacHo b. Llenepy, «Pemrato-
Imas TMHTBUCTHYECKas IPo0eMa H3ydeHUs] HHTEPHAI[OHAIN3MOB COCTOHT B BOTIPOCE, KOTIa
e B JIOCTaTOYHOM CTENEHU BEHINOIHACTCS HEOOXOIMMOE YCIIOBHE COAEPXKATENbHOH JKBHUBa-
JICHTHOCTH U (pOpMabHOM KOHIPYIHTHOCTH, O3BOJISIIOIIEE CHIENAaTh BEIBOA O TOM, YTO JIEKCe-
ma AL1, nexkcema BL2 BmoTh 10 nekcemsl NLn SBISIOTCS BapuaHTaMH, T.€. ajlIONEKCEMaMHU
TOIt MJIM HHOIT MHTEPIIEKCEMBI, APYTHMH CIIOBAMH, IIPEACTABIIOT OO0 HHTEpIeKkceMy».” [10:
45]. Ha nanr B3misi, Ha MHTEPJIMHIBAJIBHOM YPOBHE OOJiee aKTyallbHOH eJUHULECH SBISETCS
uHTEpMOp(eMa, MUHUMaJIbHas OOJafatonias 3HaYCHUEM EAMHHULA, MTOCKOIBKY (opManibHast
KOHTPYIHTHOCTh aJUIOMOP(OB B KOPPECHOHIUPYIOIIHX SI3bIKaX Ooiee Mpo3padHa, deM JIeK-
CceMHast KOHIPY?HTHOCT. IIpofieMOHCTpHpyeM Halll TOAXOA Ha KOHKPETHBIX MPUMepax.

VYenoBusMH MOTy4YeHUs! CIIOBOOOPa30BaTENbHOM eMHULICH cTaTyca HHTEpMOP(HEMBI CUH-
TaeM BXOX/CHHE JAaHHOH S3bIKOBOH €IMHUIBI B MOpGhEMHBIiT cocTaB Goliee CIIOKHON CTPYK-
TypHOU €AMHHUIIBI HHTEPIEKCEMBI, a Takke 00pa30BaHHE COMOCTABUTEIBHBIX PSIOB U3 CXOA-
HBIX KOMIIOHEHTOB KaK B paMKaX MOHOCHCTEMBI, TO €CTh B OJXHOM U3 KOPPECHOHIUPYIOIIHX
SI3BIKOB, TaK M B paMKaxX HHTepCHCTeMBI. Tak kak MopdeMa sSBIsIeTCs 3HAUMMOH S3BIKOBOI €11~
Hldl.[eﬁ, BQ)XHBIM YCJIOBUEM CUHUTACM TAKIKE DKBUBAJICHTHOCTDH 3HAYEHU I BBIJACIICHHBIX CAWUHUI]
B KOPPECTIOHAUPYIOIINX S3bIKaX. B pycckoM si3bike CyQQUKC -arbH- SBISETCS CI0BOOOPa30Ba-
TEJIBHBIM Cy(Q(HUKCOM, KOTOPBIH «IIpu JOOABIEHHN K OCHOBE CYILECTBUTEIFHOTO HHOS3EIYHOTO
IIPOUCXOXKICHUS 00pa3yeT NpHiiaraTe’IbHOe CO 3HaueHUeM o0JIaJaHus CBOMCTBOM MU CBSI3aH-
HOCTH C TpeaMeToM». B HemenkoM si3bike cyhGUKCHI -al, -ell BhIpakaroT «HaJIM4Yne CBOWCTBA
WIIA COCTOSIHMSI, OTHOILIEHHE K BEIIU WU SBICHHIO, ONPEeleIEHHOMY B KOPHE CI0Ba». Takum
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00pa3oM, B OTHOIICHUH CEMAHTUIECKOH SKBHBAIICHTHOCTU MOXKHO YTBEPIKIaTh, YTO B PYCCKOM
SI3bIKE MOp(eMa -anbH- SIBISETCS KOPPEIATOM HeMEKUX MopdeM -al, -ell.

B moxarBeprkieHne MHTEpHAIMOHAIBHOTO XapakTepa HMHTepMopdeMsl -al, -ell (nem.) /
-anvi- (pyc.) BBLAGISAEM COIOCTABHTEIIBHBIN PsJi HHTEPIEKCEM, YCIOBHEM BBIAEIEHHS KOTO-
pOro SIBISETCS HE TOIBKO (POPMAIIBHOE CXOZCTBO IIIaHA BBIPAXKEHUs (KOHIPYIHTHOCTH), HO U
CeMaHTHUYEeCKasi OOIIHOCTh YKa3aHHBIX €IWHHMI] XOTSI ObI B OHOM M3 JIEKCHKO-CEMaHTUIECKUX
BapHAHTOB (IKBHBAJIICHTHOCTH). Ba)kKHBIM ITOKa3aTesIeM SIBISIETCS X KOPPEISIHS ¢ MOTHBUPYIO-
meit 0CHOBOI (MMEHEM CYIIECTBHTEILHEIM) B 000HX SI3bIKAX, T.e. HAOIIONACTCSI OTHOCUTEINb-
Hasl IepUBATHBHAsS] SKBUBAJIECHTHOCTb.

Hem. pye.
dquatorial — Aquator? 9KEAMOPUATILHBLU — IKEAMOD
bronchial — Bronchen OpoHxXUAnbLHBIL — OPOHX
emotional / emotionell — Emotion IMOYUOHATLHBIIL — IMOYUS
frontal — Front @poumanvuwiil — hpoum
funktional / funktionell — Funktion DYHKYUOHANBHBIIL — QYHKYUS
horizontal — Horizont 20PU3OHMATLHBIL — 20PUSOHI
kolonial — Kolonie KOJLOHUANbHBIU — KOTOHUSL
prinzipiell — Prinzip NPUHYUNUATHBLIL — NPUHYUN
triumphal — Triumph MpuymM@anvuvlil — mpuymep

AmnanornuHo: genial — eenuanvuwiti; hormonal / hormonell — copmonanvusiil; individual
/ individuell — unousudyanvuuiii; industriell — unoycmpuansvneii; intellektuell — unmennex-
myanvubvll; instrumental — uncmpymenmanvhuvlil; kategorial — kamezopuanvuwiil, kontinental
— KoHmuHenmanvhulil, konzeptuell —xonyenmyanvusill, monumental — MOHYMEHMANLHBIIL,
national — HayuonanvHulil, normal — Hopmanvhulld, optimal — onmumanvuslil, proportional
— NPONoOpYUOHATLHYLI, Sentimental — cenHmumenmanvHwlll, territorial — meppumopuanvubiily
zeremoniell — yepemonuanvhulii; zonal — 30HaIbHYIL U AP.

ComnacHo BbILIEYKa3aHHBIM YCJIOBUSM KBaTM(HKALUM S3bIKOBOH €IMHHIBI KaK MHTEp-
JIEKCEMbI MBI HE MOXKEM IIPUBICKAaTh K COMOCTaBUTEILHOMY aHAIM3y MCKOHHBIC CIMHMIIBI,
MMEIOIIIE HCKITIOYUTENHFHO (HOpMaJIbHOE CXOACTBO B IUIaHE BBIpaKeHHA (HeM.: egal, dreimal,
gesell; pyc.: 6323anbHbIll, NOXBANLHBIL, CIMUPATbHBIN), HO CIUTAEM 1I€JIeCO00pa3sHbIM PaccMo-
TPEeTh IPYNIly MHTEPHAUMOHAIBHBIX SIMHHUII, 00PasyOIUX CICAYIOIINHA COMOCTaBUTEIbHbINH
pan: aktuell — akmyanoneiil; generell — eenepanvuviil; global — enobanvuwiii; legal — nezano-
noud; liberal — nubepanvusiil; lokal — noxkanenwiil;, munizipal — myHuyunanvusiil, nominal —
HOMUHANLHYIU, originell — opueunanvhblil; oval — osanvhblil; rational — payuonansvuwiil, sozial
— coyuanvuwll, trivial — mpusuanvrvli,; virtuell — supmyanvhuolil; visuell — eusyanvhuvlii v Ip.
Oco0EHHOCTBIO TaHHBIX HHTEPIEKCEM SBISIETCSI HEBO3MOKHOCTD BBIENICHUS B HUX Cy(duk-
coB -al, -ell (HeM.) / -anbH- (pyc.), 9TO0 OOBSCHIETCS OTCYTCTBUEM MOTHBHUPYIOIIUX OCHOB IS
YKa3aHHBIX €MHUI B paMKax MOHOcHCTeMbl. C Ipyroil CTOPOHBI, MBI MOJKEM MPOCIEIUTh UX
BHYTPEHHIOIO0 (pOpMY, BOCXOAILIYIO K KIACCHYECKUM SA3bIKAM — HCTOYHMKAM HHTEPHALMOHA-
nmu3MoB. Hanpumep: oval / oganvuvui > nar. ovus ,,siyo“; lokal / noxkaneneii > nar. locus

3 3Z[ECI) " Janee HEMEUKUE NMEHA CYIIECTBUTEIILHBIC TPUBOAATCA 0e3 apTHKJ'ICﬁ BBUY HEAKTYaJIbHOCTHU

I[aHHOfI €AVMHUIIBI B UCCIIEAYEMOM aCIICKTE.
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, Mmecmo “‘; nominal / HomunanbHbLL > NAT. nomen ,,uma’’; visuell / 6uzyanbHblll — NAr. Visio
,,8u0emy *“; rational / payuonanvuuiii > nar. ratio ,,ym “; originell / opueunanvneiii > nar. origio
,, ucmounux ‘. ECIII B paMKax MOHOCHCTEMBI paccMaTpUBaeMble HaM1 eANHAIIEI -al, -ell (HeM.)
/ -anvu- (pyc.) KBaMnGHUIUPYIOTCS B JAHHBIX CIIOBAaX Kak CyOMOPQBbI, TO Ha HHTEPIHHTBAIBHOM
YpPOBHE, TO €CTh B PaMKaX HHTEPCUCTEMBI MBI MO>KEM TOBOPHUTH O SIBICHHH HHTEPMOP(HEMEL.

B 3apy0esxHOI IMHIBHCTHKE IIPEIaraloTcs U ApyTHe MOAXOAb! K KBaIH(HUKAIIMK OMHUCaH-
HBIX BBIIIE IUHUIL pedb UAET O TaK HAa3bIBAEMBIX «HEOKIACCHYECKHX (OPMATHBAX», KOPHE-
BEIX M appUKCATLHBIX MOpdemMax IpeKo-JIATHHCKOTO HMPOUCXOXKIECHHS, NMEIOIIUX BBICOKYIO
CJI0BOOOPA30BaTENIbHYI0 MPOAYKTUBHOCTD, Yallle B HAyYHO-TEXHUYECKOH TEPMHHOJIOTHH, HO
He 00JajaloIue CI0BOOOpa30BaTeIbHON MOTHBAMEH Ha ONPEeIEHHOM MOHOIMHIBAJIEHOM
yposHe [6]. Takum 06pa3oM, IPUXOANM K BEIBOIY, UTO B CIIydae HEBO3MOXKHOCTH YCTAHOBIIE-
HUSI MOTUBAIIOHHOH [ETI0YKH HEOOXOANMO BEIMTH 32 PAMKH CHCTEMBI OJTHOTO si3bIka. Harpn-
Mep, B PyCCKOM SI3bIKE B HHTEPHAIMOHAIM3MAX a08epOUANbHbLIL, MAMEPUATbHDLLL, NEPCOHATb-
HbII, NOMEHYUATbHYIL, NPOYecCUOHATbHYIN, NYHKMYATbHbLI, CReYUATbHbIl, MePMUHATbHDL,
VHUBEPCAbHbIU, PamanbHblll He BBENSAETCS CyQOUKC -anbH-, KBUTH(QUIMPYEMBIH HaMU KaKk
nHTepMOpdeMa. Y HEMEIKUX KOPPEIITOB YKa3aHHBIX JEKCHIECKUX €INHUII BBIISISIOTCS Cy (-
¢uKcH -al, -ell n mpociexuBaeTCS COOTBETCTBYIONIAsl CIOBOOOpa30BaTeNbHAs MOTHBAIIHS:
adverbiell < Adverb; materiell < Materie; personal / personell < Person; potential / potentiell
< Potenz; professional / professionell < Profession; punktuell < Punkt; spezial / speziell <
Spezies; terminal < Termin; universal < Universum, fatal < Fatum. VIHTepecHO, 4TO qHame-
TPAJBHO MIPOTHBOIIOIOKHOTO SIBICHUS, TO €CTh HAINYHS CIOBOOOPa30BaTENbHON MOTHBAIHN
HMHTEPHAI[OHAIN3MOB B PYCCKOM SI3bIKE IIPU OTCYTCTBHHU TaKOBOH Y MX HEMEIKUX KOPPEJISITOB
HaMU YCTaHOBJIICHO HE OBLIO, YTO MOKHO OOBSICHHTH, OOPAaTUBIINCH K XPOHOJIOTUH MUTPAIIH-
OHHBIX IPOIECCOB HHTEPHAIOHAIEHBIX €IMHUI] B HEMEIIKOM U PYCCKOM si3bIKax. Addukcans-
HBIE MOpdeMBI -al, -ell IMEIOT IPeKO-JIATHHCKOE ITPOUCXOXKICHUE, B HEMEIIKUI SI3bIK OHH TO-
TTaJTH TTOCPEACTBOM (DPAHIY3CKOTO SI3bIKA, OH K€ Hapsy ¢ HEMELKUM S3bIKOM BEICTYIIAeT MO-
CPEeIHHUKOM IIPY MUTPAIMH JTAaHHBIX eJHHUIL B PYCCKUH s3Ik [6; 7]. Takum oOpa3om, pycckuit
SI3BIK BEICTYTIAaeT KOHeuHbIM pernmnueHtoM. XoTsa b. lllenep yTBepikmaer, 4To reHeTHUeCKHit
SI3BIK-MCTOYHHK, a TAKKe HMCTOPUYSCKHE S3BIKH-TIOCPEAHUKH HE SIBIISIOTCS OIPENeIISIONINM
(haKTOpPOM IPH OTHECEHHH TOTO WIIM MHOTO SI3BIKOBOTO SIBJICHUS K KaTETOPHU MHTEPHAIMOHA-
Jm3MmoB [9: 101].

CunTaercs, 4To 0€39KBUBAIICHTHBIA THIT OTHOIICHUH, IIPeIIoJIarafonii OTCyTCTBUE 00-
meit 9acTu B IUTaHe COAEPKaHUs, HEIPUMEHUM JUIS TAaKOH KaTerOpHH Kak MHTepiIeKceMa [2;
9]. ObHapy>keHHbIe HAMH eIMHUYHbIE CIIy4a ()OpMaIbHONH KOHTPYSHTHOCTH IIPH OTCYTCTBUH
CEeMaHTHUECKON SKBHBAJIEHTHOCTH WILTIOCTPHUPYET CIEIYIOIUH IpuMep: HeM. maschinell —
pyc. MawunanbHblli. B HEMeIKoM s3bIKe JIleKkceMa maschinell nMeeT 3Ha4eHHe «OTHOCSIIUHCS
K MallvHe, C HOMOIIBI0 MAIINHEI (CO3IaHHBIH, 00padOTaHHEIN)» [7]; B PyCCKOM SI3BIKE JIEKCe-
Ma MawUuHAIbHbIL IMEET 3HaUeHNe «0ecCo3HaTeIbHBIH, HeIPOn3BONbHEINN [3]. [Ipu pemennn
BOIIPOCA KBATH(HUKAINN YKa3aHHON eANHHIIBI KaK HHTEPJICKCEMBI yMECTEH 3THMOJIOTHUYECKUiT
aHaJIM3, yCTAaHOBJICHNE MUTPAIIIOHHOH IIETIOYKH JaHHOU eIMHUIIEI B 000HX KOPPECIIOHANUPYIO-
KX S3BIKaX ¥, IPEIIOI0KUTEIFHO, MOMEHTA CMEIEHHs CeMAaHTHKH. [10CKONbKy 3HaYeHHeM
o0aiaroT Kak KOpHEBEIe, Tak 1 adHUKCcaIbHbIe MOP(EMBI, BaXKHO YCTAaHOBHTbH, KaKasi UMEHHO
Mopdema rmoaBeprrach CeMaHTHYECKOH TpaHc(hOopManuH, a Kakasi COXpaHsIeT CBOE 3HaUCHUE U
MOXKET OBITh KBUTH(HIIMPOBAaHA KaK HHTEpMOpdeMa.
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Takum O6p330M, Hamun Ha6J’IIOIICHI/I$I HaJl MaT€pUuaioM JIBYX SI3bIKOB Ha HMHTCPJIMHIBaJIbHOM
YPOBHE NO3BOJISIIOT CACIaTh BBIBOA O TOM, YTO HE UHTEPJICKCEMA, 4 UMEHHO HHTepMop(l)eMa SAB-
JIACTCA HeHTpaHLHOﬁ CZ[I/IHI/IIIeﬁ HUHTEPCUCTEMBI, a aHAJIU3 Ha MOp(i)eMHOM YPOBHE IO3BOJISIET
YCTaHOBUTH HOBBIC 3aKOHOMCEPHOCTHU B BBIABJIICHUU, KBaHI/IQ)I/IKaHI/II/I M OIIMCAHUU TaKOH ¢OUHU-
bl KaK MHTCpHAlIlMOHAIN3M. Z[JI}I 0oJiee MOJHOTO OMUCAHUS BHYTPUCHUCTEMHBIX OTHOIIIEHUH
Ha UHTCPJIMHI'BAJIbBHOM YPOBHE HCO6XO,I{I/IMO MPUBJIICUCHUEC 3TUMOJIOTHYCCKOTO U JUaXPOHHOTO
aHalin3a, paClIMpeHUEC Kpyra COIIOCTaBISIEMBIX SI3bIKOB, 4 TAKKE KOPPECIIOHAUPYIOIUX B 3TUX
SA3bIKaX CIMHUILIL. Takue HUCCIICI0OBaHUs HCO6X0[II/IMI)I JJIs q)OpMPIpOBaHI/ISI TeOpeTH‘leCKOﬁ 0a3bl
1 METOHOJIOTUYECKOI0O UHCTPYMEHTAPHU HOBOI'O HAITPABJICHUSA B UHTCPJIMHIBUCTUKE.
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